
sucuME/os

CONTRATO No. BID-RSND-CNELSUC-ST-OB-0O6 ADQUISICION,
Y MONTAJE DE EQUIPOS PARA MEJORAR tA CATIDAD DE

TINEAS DE SUBTRANSMISION

INSTAI.ACION

SERVICIO EN

(x)+14

COMPARECIENIES
Comparecen a la celebrac¡ón del presente contrato, por una parte CNEL EP UN SUCUMBIOS,
representada por el Ing, Bylon Nuqués Ochoa en cal¡dad de Adm¡nistrador Tr¿niitor¡o d¿ CNEL

EP UN SUCUMBIOS, a qu¡en en adelante se le denom¡nará CONÍRATANÍE; y, por otra el
lr€. Leodan Patrl.¡o Rulz Flores, Representante Legal de la ernpresa WORIfiRYMEC
EI"ECInOMECANICA ClA. ITOA., a qu¡en en adelante se le denominar¿ COI{TRATIÍA. L:s partes s€

obl¡gan env¡rtud delpresente contrato, altenorde las s¡gule ntes cláusulas: ..

Cláusula Primera. - A^ff ECEDEI{TES

1.1 Med¡ante Contrato de Préstamo suscripto entre el Banco Interamer¡cano de Desarrollo (BlD) y
la República de Ecuador, se determ¡nan las polítlcas bajo las cuales se ejecutarán los proyectos que
forman parte del Protrama de Refor¿amiento delSistema Nac¡onal de D¡stribuc¡ón Eléctr¡ca.

1.2 En v¡rtud de lo dispuesto en el Art. 3 de la LOSNCP, que específicamente edáb¡ece que "En ¡as

contratac¡ones que se flnanc¡en, prev¡o convenio, con fondos proveñ¡entes de organismos
multllaterales de crédito de los cuales el Ecuador sea m¡embro, o, en las contrataciones que se
financ¡en con fondos reembolsables o no reembolsables oroven¡entes de financ¡amiento de
gob¡emo a gobierno; u or8an¡smos internac¡ona¡es de cooperac¡ón, se observará lo acordado en
los respect¡vos convenios. [o no prev¡sto en dichos conven¡os se regirá por las d¡sposic¡ones de
esta [ey.", el proceso de selección y contrato que se suscribe en coñsecuenc¡a, se someterá a la
normat¡va que en l¡ espec¡e resulta aplicable en los térm¡nos del Contrato d€ Préstamo arr¡ba
refer¡do.

1.3 Dentro del Plan Anual de Contratac¡ones del CONTRATANf€, se contemple la Adqu¡s¡c¡ón,
Instalación y Montaje de Equ¡pos para Mejorar la Ca¡idad de Serv¡cio en Lfneas de Subtransm¡sión.

1,4 Se cuenta con la ex¡stencia y suf¡cjente disponibil¡dad de fondos en la pa.t¡da presupuestar¡a

No. 121010201000000, de conformidad a la cert¡f¡cación de Disponib¡lidad Presupuestar¡a
No. 13290 de junio 5 de 2014 em¡t¡de por la Dirección F¡nanc¡e.á de CNEL EP Sucumbíos.

1.5 Se realizó la respectiva convocatoria el 21 de mayo de 2014, a tr¿vés de la páEina Web dé la
Empresa Eléctr¡ca Qu¡to.

1.6 En el marco del proceso de Comparación de Prec¡os No. BID-RSND-CNELSUC-ST-OB-0O6, y

med¡ante elActa de Evaluac¡ón y OtorSamiento de la adjud¡cac¡ón de fecha 30 dejulio dé 2014 se
recomendó ¿djud¡car la Adqu¡s¡ción, Instalación y Montaje de Equipos pa¡a Mejorar la Cal¡dad de
Servicio en Líneas de Subtransmis¡ón, al CONTRATISTA, WORKIRYMEC EIECIROMECAN|CA ClA,
ITDA., por cumplircon los requisitos de la evalu¿ción ytener elprecio más bajo evaluado.
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1.7 Luego del proceso conespondiente, el Ing. Byron uques Odroa, Administr¿dor Trans¡torio
de la CNEL EP Sucumbíos med¡ante Resolución de Adjudicac¡ón No. AD-CNE[SUC-ADJ-BID-0O4-
2014, de fecha 31 de jul¡o de 2014, adjudicó el proceso de Adqu¡s¡c¡ón, Instalac¡ón y Monla¡e de
Equ¡pot para Me¡orar la C¿lidad de Servic¡o en líneas dé Subt.ansm¡s¡ón, bajo la modal¡d¿d de
Comparación de Prec¡os No. BIDRSND-CNE[SUC-Sf-OB-006, con el oferente WORKIRYMEC
EI.ECTROMECANICA CIA. LIDA.

Cláuslla Setunda.- DOCUMEI{TOS DEl, COI{ÍRATO
Forman parte integreñte delContrato los sigu ientes docume ntosl

a) Los Piiegos ¡ncluyendo las espec¡f¡caciones técnicas, pl¿nos y diseños del proyeqo que
colresponden a la obra contralada.

b) fa oferta adjud¡cada ydemás documentos.
c) Las Garantías presentadas por el CONTRATISTA.

d) l"a certificac¡ón de la D¡rección F¡nancieñ, que acred¡te la ex¡stencia de la part¡da
presupuestaria y d¡sponibilidad de recursos, para el cumpl¡miento de las obl¡gac¡ones
der¡vadas del contrato.

e) La Resolución de Adjud¡cación.

0 La Not¡ficación de adjud¡cac¡ón al oferente adjudicado,
g) Los demás documentos relác¡onados al proceso.

Cláusula TeEera.- OüETO DEL COMrRATO
3.1 El CONTRATIÍA s€ obliga a ejecutar, term¡nar y entregar a entera sat¡lacc¡ón de l¿

CoNIRATANTE la'Adquir¡ción, Inlalac¡óñ y Montaie d€ Equ¡pos para Mejorar la Calidad de
Servicio én Líneas de Subtrarsmls¡óñ", de conformidad con lás d¡sposic¡ones del presente

Contrato y según 5e define en los lineam¡entos del proceso de Comparáción de Prec¡os N" BID
RSND-CNELsUC-ST-O8-005.

cláusula clana.-oBltcActoNEs DE tas paRTEs

CONTRATISTA:
Son obl¡gaciones del CONTRATISTA durante la réalizac¡ón de las obras y el pe.íodo de Berántia:

a) Ejecutar la obra con sujeción a las reglas del arte, a su oferta, planos, espec¡f¡caciones
técn¡cas generales y part¡culares de la obra, anexos, instrucc¡ones del CONTRATISTA y
pre5cr¡pciones de este Contrato.

Observar ¡as prescripciones 5obre Prácticas Proh¡b¡das que se cons¡gnan en el documento
de selecc¡ón y en la pág¡na web del 8lD los que se consideran integrados a este contrato-

Obs€rvar y cumplir las pautas sobre €legib¡lidad del BID prev¡stas en e¡ Documento de
Selección y en la página web del BlD, pautas que se consideran ¡ntegÉdas a este contrato.

d) Fac¡l¡tar duránte le ejecuc¡ón del contrato, a las personas designadas por el CONTRATANTE,

toda la informec¡ón y documentac¡ón que éstas sol¡citen para d¡sponer de un pleno
conoc¡m¡ento técn¡co relac¡onado con la ejecuc¡ón de la obra, la ut¡l¡zación de los bienes
inco.porados a ellá y la operación de la ¡nfraestructu¡a correspond¡ente, asícomo de los

Av. 2(l de.lLrnio v Venezuelo Edif. CNEL Srcunrbío5
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eventuales problemas técn¡cos que puedan plañtearse y de l.s tecnolotíat mélodos y
herramientas ut¡l¡¿adas para resolverlos.

En la éjecución de la obra se ut¡l¡¡arán materiáles de pr¡mera cal¡dad; será real¡zada por el
COI'ITRATISTA ut¡l¡zando las más avanzadas técnicas, con los métodos más eflcientes y
ef¡caces, con ut¡li¿ac¡ón de maño de obra altamente espec¡alizada y cal¡ñcada; tanto el
CONTMTISTA como sus trabajadores y subcontÉtigtas, de haberlos, emplearán d¡li8erc¡a
y cuidado en los trabaios, de talmodo que responden hasta porculpa leve.

Corresponde al CONTRATISTA proporc¡onar la direcc¡óÍ técñ¡c¿, prdveer la mano de obr¿,
el €quipo y rÍaqu¡nar¡a .equeridot y los mater¡al€s necesa.¡os para e¡ecutar debldamente
la obra de acue.do al cronográm¿ de elecuc¡ón de los trabajos y dent.o del pla¿o

conven¡do, a entera satlsfacclóñ de la CO¡ITRATANTE.

€l CONTRATISTA se obl¡g. al cumpl¡m¡ento de l¿s d¡sposlciones establecidas en el Código
del Trabajo y en la Ley del seguro Soclál obllgato.¡o. ¿dqu¡.lendo, respecto de sus

trabajadoret la calidad de patrono, s¡n que la CONÍRATANÍE ten8a responsabllldad
altuna por tales cartas, ni relac¡ón con el person¿l que labore en la ejecua¡ón de los
trabajos, ñ¡con elpelsonal de la subcontrat¡sta.

h) EL CONÍRAISTA 5e obl¡ga al cumpl¡m¡ento de lo ex¡t¡do en los pl¡egos, a lo previsto en su

oferta y a lo establec¡do en la legislacióñ.rñbiental, de setur¡dad ¡ndustrial y 5alud
ocupacional, seguñdad social, laboral, etc.

Contratar los segu.os que exúa la leyaplicable en ge¡eralyen part¡cular pard cubr¡relñesto
de;

Responsab¡lidad Crv¡ly daños a terceros (10% delvalor delcontrato).

Entrega. al Adm¡n¡strador del Contr¿to, para su aprobac¡ón, las pól¡ias y los cert¡ficedos de

s€8uro antes de la Fecha de In¡c¡o de l¿ obra. S¡ el coNTnAT|ÍA no proporc¡onára les
pól¡¿as y los cenificado6 ex¡8idos, el CONTRATANfE podrá contratar los seguros cuyas
pólizas y certific¡dos deb€ría haber ium¡n¡drado el COMTFTATISTA y podrá recupe6r las
pr¡mas pagadas porel@NTRATANfE de lor pagos que se adeuden aICONÍRATISTA o bien,
s¡ no 5e le adeudata nada, cons¡de.arla5 una deuda del CONTRATIÍA. las cond¡c¡ones del
s€guro no podrán mod¡ficarse s¡n la aprobac¡ón del Adm¡n¡str¿dor de Ob.as. funbas panes
deberán cumpl¡rcontodas lascond¡clones de l¿s pól¡zas de s€guro.

Pe,m¡t¡ry reali¿ar todo5 lor trámltes para que el Banco y/o las personas des¡gnadas por el
Eanco ¡nspecc¡onen todas las cuent¿s y reglstros contables del CONÍRATISÍA y su5 SU&
CONTRATISTAS relec¡onados con el proceso de selecc¡ón y le ejecuclón del contrato y
real¡ce aud¡tor¡as por med¡o de auditore¡ des¡tnados por el 8anco, s¡ así lo requ¡ere el
Banco. El CONfMllSfA Sub contrat¡stas y Consultores deberán prestar atenc¡ón e lo
est¡puladosegún lo cuallas actueciones dirigidasa obstacul¡zar s¡gn¡f¡cat¡va mente el

sl
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ejercicio por parte del Banco de los derechos de ¡ñspecc¡ón y audltoría cons¡gnados en
ésta cláusula const¡tuye una práctica proh¡b¡dá que podrá resultar en la term¡nación del
contr¿to (al ¡gual que en la decl¿ración de ineleg¡b¡i¡dad de acuerdo a los proced¡mientos

v¡gentes del Eanco).

m) Cumpl¡r con cualqu¡er otra obligación que se derive natural y legalmente del objeto del
contrato y 5ea er¡g¡ble por constar en cualqu¡er docuñento del mismo o en norma legal
específi camente ap¡¡cable.

n) Emplear el peBonal c¡ave ofertádo por el CONTMTIÍA, u otao personal aprob¿do por el
Admin¡drador de la Obra,

o) El CONfRATISTA declaÉ expresamente que ha v¡s¡tado los lugares donde se ejecutará la

obrá respect¡va y que conocen, por sí, todas las cond¡ciones delterreno donde se h¿brá de
erig¡r la obra. En consecuenciá no podrán en el futuro ¡nvocar n¡nguna d¡f¡cultad material
imprev¡sta,

CONTRAÍAMTE
Son obligaciones del CONTRAfANTE:

Realizar los pagos en los térm¡nosy cond iciones establec¡dos en este Contr¿to.

Atender las péticiones y problemas que se presentaren en la ejecuc¡ón del contrato, en un
plazo dé 10 días contados a part¡rde lá pet¡c¡ón escr¡ta formulada por eICONTMTISTA.

Suscr¡b¡r las áctas de entrega recepc¡ones parcialet prov¡sionales y detin¡t¡vas dé las obras
contratadas, s¡empre que se hay¿ cumplido con los requ¡s¡tos preüstos a tál efedo y, en
general, cumplir aon las obligaciones der¡vedas del contrato.

En gener¿|. cumplir con las obl¡gaciones de vadas del contrato.

Clar¡sula Qulnta PRECIO DEL COf{fRAfO
5.1 El valor del presente contrato¡ que la CONTMTANfE pagará al CONÍMTISTA e5 el de
USD. 625,361.00 (Seiscientos veinte y cinco mil tresc¡entos sesenta y uno con 00/1001 dólares de los
Eledos Un¡dos de Amér¡ca, más lVA, de conform¡dad con la oferta oresentada Dor elCONTRAÍ|SfA.

fTEM uf{totD C.nüd.d
Rrdo

f,t|lt.rlo. rsl

I f RAÑSFORMADOR DE CORRIENTE

1200/600:500A PARA 69 KV
6 9,262.ú 55,s72.00

2
ISANSFORMAOOR OE POTENCIAT 69
xv/115V/V3 18 7,750.0O 139,500.00

Av. 20 de Junio y Vene:uelo Edif. CNEL Sucurnbios
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IIEM DESCRIPCIOX DÉI RUERO Uf{IDAD C¡ntlded
Preclo

t n¡ter¡o
Total

1,906.00 28,590.00

TABLERO PARA PROÍECCION

LsT(INCLUYE RELE DE PROTECCION

PARA LSf 69 ru)
2 24,420.O0 48,840.00

CAJAS DE CONTROLY BLOQUEO PARA

SECCIONAOOR E5 TIPOTARES 69 KV
29 2,596.00 75,284.00

CONDUCÍOR DE ALACSR f 256 MCM 45000 2,30 103,500.00

coNDUCTOR DE ACERO 3/8 PARA HrLO

DE GUARDA
1s000 1,00 r5,000.00

8 GRAPA BULONAOA 2/O 500 2,OO 1,000.00

cABrE COOPERWELD 3/8 7 HtrOS 2000 6,50 13,000.00

10
coNEcToRTERMTNAL DE OJO 2/0
EsPIGA LARGA

500 7,95 97S.00

t1 PASTA SEMICONOUCIORA 50 75.00 3,750.00

t2 VARILLA PREfORMADA DE ARMAR
PARA 266 MCM

400 33.00 13,200.00

13
CONECTOR TIPO C DE COBRE PARA

PUESTAATIERRA
400 4,00 1,600.00

t4 ROLLO DE TLEIE INOXIDAELE 3/4 25 36,00 900,00

HEEILI.A PARA FLEJE DE 3/4 u 500 0,30 150,00

GRAPA DE RANURA PARALELA3P PARA

CONDUCfOR 3OO ACAR
250 33,00 8,250,00

k*



-'FDF), 
ép

sucuMSros

ITEM D:SCRtPCtOit DEt RU¡RO UI{IDAO C¿ntl¡lad
Unlt¡rlo

Totál

CONECTOR TIPO T PARA CONDUCIOR

3OOACAR
200 40,00 8,0m.00

18
CAETE DE CONTROL CAEI.EADO OE CU

600v 7x12 awc 1500 4,60 6,9m.00

CAETT DE CONTROL CABI.EADO OE CU

600v4x12AWG
1500 2,3O 3,450.00

20
6RAPA OE ANCLAIE TIPO PISÍOTA
(15000t8) PARA CO N DUCTOR 300 ACAR

300 33,00 9,900.00

SUS]OTAT MAfERIAL Y €QUIPOS s37,361.00

TENDIDO DE 15 KM 3f DE CONDUCTOR

266 MCM EN ISf]IVINO.FRANCISCO DE

ORELTANA

44,000.00 44,000.00

2
TENDIDO DE 15 KM DE CONOUCTOR

PARA HILO DE GUARDA EN I.ST.'IVINO,
FRANCIsCO DE ORELTANA

14,0@.OO 14,000.0O

INSTALACION DE 3 TCs,9TPs, 1

TAEI"ERO PARA PROÍECCION DE LsT Y

PUESTA EN SERVTCtO (S/[ SACHA]

30,000.00 30,000.00

TOTAL OFERTA 5IN IVA 625,361.m

5.2 El prec¡o delcontrato por los trabajos especificados, conlituirán la única y total compensac¡ón
al COñTRATISTA por todos sus costos y util¡dades, inclusive cualquier impuesto, derecho o tasa
que tuv¡ese que pagar/ excepto el lmpuesto al Valor Agregado que será añadido al precio del
contrato conforme se menciona en el párrafo precedente.

5.3 Las partes confirman que el prec¡o delcontrato cubrc elvalor totalde la obra, ¡ncluyendo todos
los materiales necesarios, los costos d¡redos. ¡nd¡redos, adm¡n¡strat¡vot util¡dad, ¡mpuestot
tasas, serv¡c¡ot deprec¡ac¡ón, operac¡ón y manten¡miento de los equ¡pos. sean de prop¡edad del
oferente o alquiladot elcostode los materiales, equiposy accesor¡os a incorporarse defin¡tivamente
en el proyecto, mano de obra, transporte, seguros, garantías, etc.; es decir, absolutaménte todo lo
necesario para la entrega de l¿ obra y de conformidad con los pl¡e8os a plena satisfacc¡ón del
CONfRATANTE.
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cláusula sexta. - FoRMA DE PAGo
Ant¡c¡Do:
6.1 EL CONTRAÍANfE entregará al CONTP\ATISTA, en el plazo máximo de 30 días, contados desde
la celebrac¡ón delcontrato en cál¡dad de ant¡cipo; elvalor del50 % delvalor delcontrato, en dólarcs
de los Estados t nidos de América, coñtra entrega de una garantía de carácter ¡ncondicioná|,
irrevocable y de cobro inmediato, vál¡da para el sector públ¡co, por igual monto y moneda. La

garantía otorSáda por el ánticipo permanecerá v¡gente hasta que el ant¡c¡po pagado haya sido
reembolsado, pero el monto de la B¿rentía será reducido pro€res¡v¿mente en los montos
reembolsados oor el CONfRATISTA.

6.2 El valor por concepto de ant¡c¡po será depositado en una cuenta que eICONfRATISÍA ¿brirá

en una institución f¡nanc¡era estatal, o pr¡vada de propiedad del Estado en más de Lrn cincuenta
por ciento.

6.3 El ádministrador del contrato des¡Bnado por el CONTRAfANTE verificará que los mov¡mientos

de la cuenta correspondan estractamente al proceso de ejecuc¡ón contractual.

6.4 El antic¡po que el CONIRATANTE haya otorgado al CONTRATISTA para la ejecución de la obra

ob¡elo de este contr¡to, no podrá ser destin¿do a fines ajenos a esta .ontrat¿ción

6.5 El CONTRATISTA deberá usar el anticipo únicamente para pegar equ¡pos, planta, mater¡ales y

gastos de mov¡l¡zación que se requieran específicamente para la eiecución del Contrato El

CONTRATISTA deberá demostrar que ha ut¡lizado el antic¡po para tales fines mediante la

Dresentación de cop¡as de las facturas u otros documentos alAdministrador de lá Obra'

6.6 El anticipo no devengará intereses

6.7 El ant¡cipo será reembolsado med¡ante la deducción de montos proporc¡onales de los pagos que

se adeuden al CONTRATISTA, de conform¡dad con la valorac¡ón del porcentajede las Obras que haya

s¡doterminado.

saldo de Prea¡o

6.8 Hásta el 25 % ad¡cionat se c¿ncelará en proporción d¡rccta sobre del ¿vance de obra física contra

presentac¡ón de planillas, deb¡damente aprobadas por la fiscal¡zac¡ón y la admin¡stra'ión del

contrato. De cada planilla se descontará la amortizac¡ón del antic¡po y cualqu¡er otro cargo'

legalmente establecido, al CONTRATISTA.

6.9 El 25%, una vez firmada el acta entrega recepc¡ón provis¡onal'

6.10 Todos los paSos que se hatan al CONTRAfISTA por cuenta de este contrato, se efeduarán

con sujeción a precio del contrato de acuerdo al avance de la obra, a satisfácción del

coNTRATANTE, previa la aprobación de la fiscalización y del administrador del contrato

5.11 En los 10 primeros días laborables de cada mes, la f¡scalización y el CoNTMfISTA' de forma

con¡unta, efectuarán las med¡ciones de las cantidades de obra ejecutadas durante el mes enteíor'

rb i''
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Se empleaón las unidades de med¡da y precios unitar¡os establecidos en la Tabla de
Cant¡dades y Precios para cada rubroseñalada en el Formulario Nro.4 de Ofeata.

. EICONTRATANTE pagará las planillas prev¡a aprobación de la fiscal¡zac¡ón.

6.12 Las med¡ciones parciales de la obra real¡zada, no implican entrcga por parte del
CONÍRATISTA ni recepción por parte del CONTRATANTE; las obras serán recib¡das parcial o
tol¿lmente, siSuiendo el procedim¡ento est¡pul¡do par¿ tal etecto.

6.13 las cantidades de obre no inclu¡das en una ñed¡c¡ón por d¡screpenc¡e u om¡s¡ón, serán
¡ncluidas cuando se haya dir¡m¡do la d¡screpancia o establec¡do la om¡s¡ón, su pago se calculará
conforme a los precios un¡tarios coraespondientes, más los reajustes respectivo' de haber lugar a
ello.

6,14 D¡scrcpanciasr Si exist¡eren discrepanc¡as entre las plan¡llas presentadas por el CONTMTISTA y
las cant¡dades de obra calculadas por la fiscal¡¿ación, ésta not¡ficará ai CONTRATISTA. 5i no se

receptare respuesta, dentro de los 5 días laborables s¡Bu¡entes a la fecha de la notiflcación, se

entenderá que elCONfRATlSfA ha aceptado la liqu¡dación heche por la f¡scal¡zac¡ón y se d¿rá paso al
pago. Cuando se consiga un acuerdo sobre tales divergenc¡as, se procederá como se indica en el

oárralo orecedente.

6.15 Trám¡te de laa plan¡llas: Para el trám¡te de las plan¡llas se obselv¿rán las siguientes reSlas:

a) tas planillas serán preparadas por capítulosy siSuiendo elorden establecido en la Tabla de

descr¡pc¡ón de rubros, unidades, cant¡dades y precios del Formulario de la oferta, con

sujec¡ón a los prec¡os un¡tarlos en dólares de los Estados Un¡dos de América en los

d¡ferentes rubrosv por las cantidades reales de trabajos ejecutados.

b) Dentro de los primeros c¡nco (5) días laborables posteriores al períoáo al que corresponde

la planilla, el CONTRATISTA preparará la correspond¡eñte plan¡lla y la someterá a

considerac¡ón de la fiscalizacióñ.

c) Se ¿djuntarán los anexos de med¡das, aprobac¡oñes, pruebas de laborator¡o y otros que

corresDondan.

d) Por cada rubro, el contratista deberá ¡nd¡car el or¡8en de los bienes y servicios, los que

deben cumolir con la previsión hecha en la oferta. La fiscelizac¡ón deberá ver¡ficar esta

¡nformac¡ón ten¡endo en cuenta las factuÉs entregadás por el contratista y la p¡anilla de

aportes al IESS delpersonalde la obra.

Con las plan¡llas, el CONTRATTSÍA presentará el est¡do de avance del proyecto y un cuadro

informat¡vo resumen en el que se prec¡se el rubro, descripc¡ón, unidad, cant¡dád total y el
e)
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valor total contratado; las cantidades y el valor ejécutado hasta el mes anter¡or y en él
período en considerac¡ón; y, l¿ cantidad y el valor acumulado hasta la fecha, erpresado en
dólares de los Estados Unidos de América.

0 Los documentos mencionados en el liter¿l anterior, se elaborarán según el modelo
preparado por la CONTRATANTE y será requisito indispensable para la aprobación de la
plan¡lla por parte del adm¡nistrador del contrato, prev¡o a tramitar el pago de la planilla
corfeSt}0nd¡ente,

6.16 Pagos Indebidos: El CONTRATANTE se reserva el derecho de reclamar a el CONTRAfISTA, en
cualqu¡er t¡empo, antes o después de la eiecuc¡ón de la obra, sobre cuálquier pago ¡ñdeb¡do por
error de cálculo o por cualquier otra razón, debidamente justificada, obligándose el CONIMTISÍA
a sat¡sfacer las reclamacioñes que por este r¡ot¡vo llegare a plantear el CONIRATANTE,
reconociéndose el ¡nterés calculado a la tasa máxima del ¡nterés convenc¡onal, establecido por el
Eanco Central del Ecuador.

Cláusula Sépt¡r¡a.- GARAT{TIAS

7.3 En este contrato se rendirán las siguientes gá rantías:

1) La &rantía de fiel cumplirn¡ento del contrato, que se rendirá por un valor igual al 5% del
monto totá | del contrato, que será entregada previo a la suscr¡pción delcontrato.

2) La Barantí¿ delantic¡poqle respalde e|10096 delvalor rec¡bido por este concepto.
3) las garantías técnicas, según formatoadjunto-

De responsab¡lidad civil.- El CONTRAIISTA presentará una pól¡¿a de responsabilidad civ¡l para

responder a acc¡dentes o inc¡dentes con sus empleados y/o hac¡a terceros por acciones indebidas
derivadas del motivo del contrato, la ñ¡sma que se mantendrá vigente hasta la entrega recepción
definitiva. Esta póliza será por un valor equivalente al lCPl del monto delcontrato siñ lVA.

Las garantíes entregadas se devolverán de acuerdo a lo establecido en el art¡culo 118 del
Reglamento General de la IOSNCP. Entre tanto, deberán mantenerse vigentes, lo que será v¡g¡lado
y ex¡gido por la CONTRAfANTE, a través del Administrador del contrato.

7.2 Ejecución de las gerantías: las garantías contractuales podrán ser ejecutadas por la

CONTRATANTE en los s¡guientes casos:

1l la de tiel cumplimiento del comrato:
a) Cuando la CONTRATANTE declare antic¡pada y unilateralmente term¡nado el contrato

por causas imputables al CONIRATISTA.
b) Si el CONTRATISTA no la renovare cinco días antes de su venc¡m¡ento.

2l Lá del ant¡c¡po:
a) S¡ el CONTRATISTA no la renovare cinco días anteg de su vencim¡ento.
b) En caso de terminación un¡lateral del contrato y que el CONTRATISTA no pague a la

CONTRAfANfE el saldo adeudado del antic¡po, después de diez días de not¡ficado con
la liauidación del contrato.

¿J
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3) Le técn¡cal
a) Cuando se incumpla con el objeto de este garantía, de acuerdo coñ lo establecido en

los pliegos y este contrato.

b) Cuando el CONTRATANTE orden¿re la ejecuc¡ón de trábajos adicionales, o cuando se
produzcan aumentos de las cantidades de obra estimadas dentro de los límites
establec¡dos en el presente €ontrato

c) Por suspensiones en los trabajos o cambios de las ¿ct¡vidades previstas en el cronograma,
motivadas por el CONTRATANTE por él ordenadas por ella, a través de la fiscalización, y
que no se deban á cáusas imDutables aICONTRATISTA.

d) Si el CONTRATANTE no hubiera solucionado los problemas admin¡strativos-contractuales o
constructivos en forma oportuna, cuando tales circunstañcias inc¡dan en la ejecución de
los trabajos-

9.2 En casos de prórroga de plazo, las partes elaborarán un nuevo cronograma, que suscrito por

ellas, sustituirá al or¡g¡nal o precedente y tendrá el m¡smo valor contractual del sustitu¡do. Y en tal
cáso se requerirá la autori¿ac¡ón de la máxima autor¡dad del CONTRATANfE, prev¡o informe del
admifl¡strador delcontrato y de la flscalización.

9.3 El hecho de permitir al CONTRATISTA que continúe y termine la obre o cualquier parte de la

misma después del vencimiento del pl¿zo conced¡do, cuando éste haya incurrido en mora/ no

¡mplica prórro8a automát¡ca de plazo por parte del CONTRATANTE y tal terminac¡ón 5e ejecutará
no obstante la aplicac¡ón de las multas estipuladas en el presente contrato.

Cláusula Odava.- PLAZO

8.1 El ple2o total para la ejecución y terminación de la totalidad de los trabajos contratados es de

270 días, contados a part¡r de la acreditación del anticipo, de coñformidad con lo establecido en la
oferta.

Cláusula Novena.- PRORROGAS DE PLAZO

9.1 El CONTRATANTE prorrogará el plazo total o los pla¿os parciales eñ lo5 sigu¡entes casos, y
siempre que el CONÍRAÍISTA así lo sol¡c¡tare, por escrito, just¡f¡cando los fundamentos de la

solic¡tud, dentro del plezo de quince días s¡gu¡entes a la fecha de produc¡do el hecho que mot¡va la

solic¡tud.

a) Por fuerza mayor o caso fortu¡to ¿ceptado como tal por el CONTMTANfE, prev¡o informe
del adm¡nistrador del contrato, en base al informe deb¡damente fundamentado de la
fiscal¡zación. Tan pronto desaparezca la causa de fuerzá mayor o caso fortu¡to, el
CONTRATISTA está obli8ado a cont¡nuar con la ejecuc¡ón de la obra, sin necesidad de que

medie notificación Dor oarte del adm¡n¡strador delcontrato.

SUCUMBJOS
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13.3 El Administrador velará por el cabal y oportuno cumpl¡miento de todas y cada una de las

obligac¡ones derivadas del contrato, y ¿doptará las acc¡ones que sean necesarias p¿rá evitar retrasos
¡njust¡ficados e impondrá las rnultas y sanciones a las que hubiere lugar. Velará también porque la
f¡scalización actú€ de acuerdo a las especif¡cac¡ones técn¡cas que constan en el contrato y
documentación que lo integr¿.

El CONTRATISTA deberá cumplir todas las instrucc¡ones del Administrador que se ajusten a la ley
apl¡cableen elSit¡o de las Obras.

13.4 ta Unidad de Negoc¡o CNEL EP, procederá con la contratación de un profesional idóñeo para
que cumpla con las funciones de F¡scal¡zador del presente contrato, con fondos del BID 2014.

Él Adminjstrador y el Fiscal¡rador del contrato son responsables de tomar tod¿s las medidas
necesar¡as pañ su adecuada ejecuc¡ón, con estricto cumpl¡m¡ento de sus cláusulas, programas,
€ronogramas, plazos y costos prev¡stos, de conformidad coñ el Art. 80 de l¿ tOSNCp y Art. 121 del
Reglamento a la LOSNCP.

CIáUSUIA DéI|fnOCUANA: RECEPCIÓN PROVISIONAT Y DEFINITIVA D€ lAS OBRAS
14.1 Receoción orov¡s¡onal: La recepc¡ón provisional 5e realizará, a petición del CONTRATISTA,
cuando a ju¡c¡o de éste se hallen terminados los trabajos contratados y así lo not¡f¡que a la
CONTRATANTE y solicite tál recepc¡ón, en los términos del artlculo 81 de la LOSNCP, v observando
elartículo 122 del RGI-OSNCP.

14.2 la Recepción Prov¡sional se ¡niciará dentro de los d¡e¡ (10) días siguientes a la not¡ficación V
sol¡citud del CONTMTISTA s¡ esta fue requerida e¡ correcta forma. Dentro de este pEzo, el
CONTRAIANTE podrá negarse a realkar la Recepción prov¡s¡onal, fundamentando debida y
documentadamente su neSat¡va, intimando al CONTMTISTA a que cump¡a con las obligac¡ones a su
carSo-

14,3 Cumpl¡da la Recepaión Prov¡s¡onal a satisfacc¡ón del Contratante, ¡a operación de las oor¿s e
instalaciones será transferida al Contratante con supervis¡ón asistida del Contrat¡sta, nasta ra
Receoción Defin¡t¡va.

14.4 Si el Contratante no objetare la sol¡citud de ¡ecepción n¡ formulare obseNaoones al
cumpl¡miento del contrato, ni iniciase la recepc¡ón provis¡onal dentro del plazo antes señalado,
operará sin más trámite la recepción de pleno Derecho, para lo cual el Contratista not¡f¡cará por
¡ñtermed¡o de un Juez C¡v¡lde la prov¡ncia de o un Notario público. En todo caso elContratante podrá
presentar reclamos al Contrat¡sta, durante el p€riodo que tranjcurra entre la Recepción provis¡onalv
lá Definitiva, los que del!€rán ser etend¡dos dentro del rñjsmo lapso.

14.5 Si duránte la verificación y pruebás se comprobare que en las obras se encuenrr¿n panes
¡ncompletas, defectuosas o no aceptables, el F¡scalizador €omunicará al Contrat¡sta tales
obseruaciones a f¡n de que sean subsanádas, concediéndole un ple2o razonáble para re¿lizar dichos
correctivos. Realizado esto, el Contratista notificará al Contratante para que se real¡ce una nueva
verificac¡ón. Siterminadas las pruebasy verifi€ac¡ones delcaso, elCoñtratante cons¡dera que la

fto"
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ejecucióñ de las obras es sat¡sfactoria, se daé inicio al proceso de Recepc¡ón Prov¡sional, caso
contr¿rio se le concederá un pla¿o perentorio par¿ que el Contrat¡sta real¡ce las mejorar solicitadas
por el Contratante; s¡ una vez finalizado el plazo perentorio, el Contrat¡sta no hubiere rcalizado los
corredivos a satisfacción de la Empresa, el F¡scal¡zador notificará al Contrat¡sta y se apl¡carán las

multas est¡ouladasen elContrato Dara elcáso de retardo.

14.6 Los bienesque no cumplan las espec¡ficacioñes, que nose¿n de la cal¡dad requerida oev¡dencien
defectos de func¡onamiento, no serán rec¡bidos y el Contrat¡na a su costo procederá en er menor
tiempo a reemplazarlos, sin perjuic¡o de la eplicación de multas y del ejercicio de las acc¡ones a que

t¡ene derecho el Contratante.

14.7 Alterminarla obra objeto del contrato y como condición necesaria para la Recepc¡ón Prov¡sioñal,
el Contratista deberá retkar del área del proyecto, los equ¡pos de construcción, materialet basuras o
desperdicios y todos los objetos de su propiedad que hayan s¡do ut¡l¡rados por él o sus

subcontratistas.

14.8 Además de lo señalado, es obl¡gación del Contrat¡sta real¡zar el rnantenimieñto y custod¡a de la
obra entre la Recepción Provis¡onal y la Recepc¡ón Defin¡t¡va, cuyo costo está ¡nclu¡do en los costos
¡nd iredos del va lor total del contreto.

14.9 Reclamos: tl CONTRATANTE podrá presentar reclamos al CONTRATISTA, en el período que

media entre la recepc¡ón provisionaly la def¡n¡tiva, los que deberán ser atendidos en este lapso,
s¡empre y cuando se or¡Binen en la inobservancia por parte del CONTRATISTA respecto a las
espec¡ficacioñes técnicas, planos y diseños del proyecto que corrésponden a la obra contratada.

14.10 Entre la recepción provisional y def¡nitiva se efectuarán inspecciones periódicas coñ ¡a

f¡nal¡d¿d de comprobar el perfecto estado de la obra. En caso de existi. objec¡ones por parte de la
f¡scal¡zación, el CONTRATISTA está obligado a soluc¡onarlos, s¡n costo p¿ra el CONTRATANÍE en el
caso de que tales objeciones fueran por ceusas imputables al CONTRATISTA; caso contrar¡o, se
procederá a presentar las planillas que correspondan.

A.n_89!epg!énjefrni!j!9t Transcurr¡do el plazo de seis meses computados désde la suscnpción
del actá de recepc¡ón provis¡onal total, o de la últ¡ma recepc¡ón provis¡on¿l parc¡a¡ (s¡ se hub¡ere
prev¡sto realizar verias de éstas), o desde la declaratoria de recepción provisional presunta, él
CONTRAÍISTA solicitará una nueva ver¡ficación de ¡a ejecución contradual de la obra, a efectos de
que se realjce la recepción definitiva de la m¡smá, deb¡éndose inic¡ar ésta en el plazo de die¿ {10)
díás coñtados desde la solic¡tud presentada por el CONfRATISTA.

14.12 Defectoa de Construcc¡ón: S¡ en esta ¡nspección se encuentra algún defecto de construcc¡ón
no adveftido en lá recepción provisional, se suspenderá el procedimiento, hasta que se lo subsáne,
e sat¡sfacc¡ón del CoNTRATANTE y a costa del CONTRATTSTA. 5i el defedo fuefe oe menor
importancia y a juicio del CONTRATANTE pudiere ser subsanado dentro del proceso de recepc¡ón
def¡nit¡va, se continuará con la m¡srna, pero el ect¿ resped¡va sólo se firmará una ve¿ solucionado
el problema advertido.
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Todos los gastos adicionales que demanden la comprobación, verifrcac¡ón y pruebas, aún de
laborator¡o, son de cuenta de|CONfRATISTA.

14.13 Si el CONTRATANTE no hic¡ere ningún pronunc¡amiento respecto de la sol¡citud de recepc¡ón
delin¡t¡va. ni la ¡nic¡are, una ve¿ expirado el ple¡o de d¡ez días, se considerará que tal recepción se

ha efectuado de pleno derecho, para cuyo efecto un luez de lo Civil o un Notario Públ¡co, a

sol¡citud del CONTRATISTA notif¡cará que dicha recepción se produjo, de acuerdo con el artícu¡o
81de la LOSNCP.

14,14 El CONTRATANTE declarará la recepción presunta en el caso de que el CONTRAIISTA 5e

negate expresamente a susar¡bir las actas de entrega recepción prov¡s¡onal o def¡n¡t¡va, según
corresDonda, o si no las suscr¡biere en el térm¡no de d¡ez {10) días contados desde el
reouerimientoform¿l del ELCONIRATANTE

14.15 Operada la recepc¡ón def¡nit¡va presunta, a sol¡citud del CONTRAIISTA o declarada por el
CONTRATANTE, producid €omo único efecto la terminación del contrato, dejando a salvo de los

derechos de las partes a la l¡quidac¡ón técnico económ¡co correspondiente.

14.16 tas partes buscarán en el plazo de 30 días posteriores a la recepción definlt¡va presunta

suscribir el acta de l¿ ¡iqu¡dac¡ón técnico-económica del contrato, sin perjuicio de ¡nic¡ar las

acciones legales de las que se crean as¡stidas.

14.rt AcTAs DE REcEPclÓN: tas actas de receoc¡ón contendrán los antecedentes, condicionés
genera¡es de ejecución, cond¡c¡ones operat¡vas, liqu¡dación económica, liquidación de pla2os,

constanc¡a de la recepc¡ón, cumplimiento de las obl¡taciones contractuales, y cua¡qu¡er otra
circunstancia que se estime necesaria,

Clausula Déc¡mo Qu¡nta: CONTRATOS COMPICMENTARIOS

¡5.1 En el caso de que fuere necesario ampl¡ar, mod¡f¡car o complementar las obras contratadat
deb¡do a causas ¡mprev¡stas o técnicas presentadas en su eiecución, podrán celebrarse con el

m¡smo CONfRAflSfA, sin con€ursos, s¡empre que se mantengan los prec¡os unitarios presentados

en el Formular¡o 4- si para la adecuada ejecución de una obra fuere necesaria la creación de

nuevos rubros, el pago de estos rubros nuevos se halá a los prec¡os un¡tarios relerenc¡ales

actualizados del CONTRATANIE, si los hubiere; en caso contrario, se los determ¡nará de mutuo
acuerdo entre las partes. tn ningún caso el valor final podrá exceder el tre¡nta y cinco 35% del

valor global pactado inicialmente, observando lo prescripto en el s¡gu¡ente numeral.

15.2 As¡misr¡o, en caso de que el contrato complementario supere el 15% del monto total del

contrato, el CONTRATANTE deberá sol¡citar y coñtar con la No Objeción del Eanco Interamericano
de Desarrollo (BlD) para suscr¡b¡r dicho contr¿to complementario.

15.3 En todos los casos correspoñderá adecuar la garantía de fiel curÍpl¡m¡ento,

h
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Cláusula Déc¡moselta: LtQUlDActóN FtNAt DEt-CoNTRATO
16.1 El CONTRAIISTA presentará la l¡quidac¡ón f¡nal deb¡damente sustentada con la

documentac¡ón y cálculos detallados, une vez operada la recepción def¡n¡tiva.

15.2 El CONTRATANTE detierá pronunc¡arse expresamente, ya sea obseiv¿ndo la l¡qu¡dac¡ón
presentada por el CONTMIISTA o elaborando otra y not¡f¡cando al CONTRAIISTA para que se
pronuncie.

16.3 Una vez consent¡da la l¡qu¡d¿ción. el Contrato quedará concluido. los valores liquidados
deberán pagarse dentro de los tre¡nta 30 días hábiles siguientes a l¡ liqu¡dación final.

16.4 Plán¡lla de l¡qulda.ióni Junto con la solic¡tud de entrég¿-recepción defin¡tiva de la5 obras, el
CONTRATISfA presentará una planilla delestado de cuenta final.

Clál|sula Déc¡mo Sépt¡ma - TERMINACIóN DEI COÍ\¡TRATO

17.2 El contrato terminará:
1) Por cumplim¡ento de las obl¡gaciones contractuales;
2) Por ñutuo acuerdo de las panes;

3) Por sentenc¡a o laudo ejecutor¡ados que declaren la nulidad del contráto o la resolución
del m¡sr¡o ha pedido del CONTRAÍISTA;

4) Por declarac¡ón unilateral del CONTRATANTE, en caso de ¡ncumpl¡m¡ento del
CONÍRATISTA; V,

5) Por muerte del CONTRATISfA o por d¡soluc¡ón de la persona juld¡cá CONTMTISTA que no
se or¡B¡ne en dec¡sión ¡nterna voluñtaia de los órganos competentes de tal persona
jurídica,

6) Si el CONTRAIISTA no observa lo prescripto respecto de Prárticas Proh¡b¡des y/o
Ele8¡b¡lidad de este Contrato.

17.2 Terminación por Mltuo Aauerdo.- Cuando por c¡rcunstancias imprevilas, técnicas o

económ¡cas, o causas de fuena mayor o caso fortuito, no fuere pos¡ble o conven¡ente para los

intereses de las partes, ejecutar total o parcialmente, el contrato, las pa.tes podrán, por mutuo
acuerdo, conven¡r en la ext¡nción de todas o algunas de las obl¡gaciones contractuales, en el
estado en oue se encuentten.

17.3f€rñinac¡óñ Un¡lateral delContráto.- EICONTRATANTE podrá declarar terminada anticipada
y un¡lateralmente los contratos, en los s¡Suientes casos:

1) Por ¡n€umplimiento del CoNTRAT|STA;

2) Por quiebra o ¡nsolvencia del CONTRATISTAj

3) s¡ elvalor de l¿s multas supera el monto de la garantía de fiel cur¡pl¡m¡ento delcontrato;
4) Por suspensión de los trabajos, por decisión del CONTRAÍISÍA, por más de sesentá (60)

dias, siñ que medie fuer¡a mayor o caso fortuito;
5) 5i el CONTRATISTA no respetara las cond¡ciones sobre Prácticas Proh¡b¡das.

S¡ el CONÍRATISTA por causas que le fueran imputables, incurrierc eñ etrasos en los plazos parciales

en forma talque se determ¡ne justificadameñte que no pcldrá ejecutar la obr¿ en el plazototal
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páctado, el CONfRAIANTE tomará las medjdas corredivas que fueren necesarias, incluyendo la
resolución delcoñtrato con ejecuc¡ón de la Garantía de Fiel Cumpl¡miento y Ant¡c¡po y la aplicac¡ón de
penel¡dades que pud¡eran corresponder

El CONTRATANTE también podrá declarar term¡nado ant¡cipada y un¡lateralmente el contrato
cuando, añte circunstanc¡as técnicas o económicas imprevistas o de caso foituito o fuerza mayor,
deb¡damente comprobadas, el CONTRAIISTA no hub¡ere accedido a terminar de mutuo acuerdo el
contrato. En este €aso, no se ejecutará ¡a garantía de fiel cumpl¡m¡ento del contrato.

En este último caso, el CONTRATISTA t¡ene la obligac¡ón de devo¡ver el monto del antic¡po no
¿mort¡zado en eltérm¡no de tre¡nta (30) días de haberse not¡f¡cado la term¡nac¡ón un¡lateral del
contrato en la que constará la l¡quidación del anticipo, y en caso de no hacerlo en térm¡no
señalado, la ent¡dad procederá a la ejecución de la garantia de Buen Uso delAntic¡po porel rnonto
no devengado. El no pato de la l¡quidac¡ón en el término señalado, dará lugar al pago de ¡ntereses
desde la fecha de notiflcación; intereses que se imputará a la garantía de fiel cumpl¡miento del
comfáto,

17.4 Notlficación y Trámhe.- Antes de proceder e le terminación unilateral, el CONTMTANTE
notificará al CONTRATISTA con la antlcipación de d¡ez (10) díes térm¡no, sobre su decisión de
terminarlo unilaterálmente. Junto con la notiflcac¡ón, se remitirán los informes técn¡co y
económico, refereñtes al cumplimiento de las obl¡gaciones del CONTRATANIE y de¡ CONTRATISTA.
ta notificación señalará específicamente el ¡ñcumplim¡ento o mora en que ha incurrido el
CONTRATISTA y le adven¡rá que de no remedialo en el término quince {15) días de haberse
not¡ficado l¿, se dará por term¡nado un¡lateralmente elcontrato.

S¡ el CONTRATISÍA no justificare la mora o no Gmed¡are el incumplim¡ento, en el térm¡no
concedido, el CONTMTANTE podrá dar por terminado unilateralmeñte el contrato, lo cual será
comunicado Dor escrito al CONTRATISTA.

Cláusule Décimo Octave.- MANTENIMItNfO DE LA OBRA
El manten¡m¡ento rutinar¡o y v¡gilanc¡a de la obra, entre la recepción prov¡s¡onal y la definit¡va,
estará a cargo del CONTRAfISTA, para lo cual deberá proporcionar el persona¡y las ¡nsta¡ac¡ones
aoecuadas.

Cláusulá Décinto Novena.- RCSPONSABILIDAD DEL CONTRAfISTA
19,1 El CONTRATISTA" no obstante la suscr¡pción delacta de recepc¡ón definitiva, responderá por
los v¡c¡os ocúltos que const¡tuyen el objeto del contrato, en ¡os térm¡nos de la reEla tercerá del
artículo 1937 de l¿ Codificación de¡ Código Civ¡|, eñ concordancia con el articulo 1940 ibídem,
hasta por diez (10) años a part¡r de la techa de recepción def¡nitiva.

19.2 El mantenimiento rutiñario y v¡gilancia de la obra, entre la recepc¡ón provisional y la
defin¡t¡va, responsabilidad del CONTRAIISTA para lo cual deberá proporc¡onar el peÉonal y las
¡nstalaciones adecuadas.
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Cláusula Vitésima¡ SOIUCIóN OE CONTROVERSTAS

20.01 S¡ se susc¡taren d¡vergenci¿s o controversias en la ¡nterpret¿ción o ejécuc¡ón del presente

contÉtq cuando las partes no llegaren a un acuerdo amigable d¡recto, podrán utilizar los métodos
alternat¡vos para la solución de controverslas en el Centro de Mediación de la Procuraduría
Generaldel Estado en la ciudad de Qu¡to.

20.02 Si respecto de ¡a d¡vergencia o divergencias susc¡tadas no existiere acuerdo, y las partes

deciden someterles el proced¡m¡ento establecido en la ley de la lurisdicción Contenc¡oso
Admin¡strativa, será competente para conocer la controversia el Tribuñal Distrital de lo
Contencioso Admin¡strat¡vo que ejerce jurisdicc¡ón en la ciudad de Quito.

En caso de que la Entidad Contratante sea de dérecho pr¡vado: "Soluc¡ón de Controversias d¡rá: Si

respecto de la d¡vergenc¡a o coñtroversia existentes no se lo8rare un ácuerdo directo entrc las
partes, éstas recurrirán ante la justicia ordinaria del domic¡lio de la Entidad Contratante".

20.03 l-a le8¡slación apl¡cable a este ContÉto es la ecuatoriana. En consecueñcia, el CONTRATISTA

renuncia a utilizar la v¡a d¡plomática Dara todo reclamo relacionado con este Contrato. S¡ el
CONTRATISTA incumpliere este comprom¡so, el CONTRATANTE podrá dar por terminado
unllateralmeñte elcontrato y hacerefect¡va la garantía.

Cláusula V¡gés¡ma P.imera: COMUNICACIONÉS ENTRE tAS PARÍES
21.1 Todas las comun¡cac¡ones, sin excepción, entre las partes, relat¡vas a los trabájos, serán
formúladas por escrito y en idioma castellano.

21.2 las comunicac¡ones entre la f¡scalizac¡ón y el CONTMTTSTA se harán a través de documefios
escr¡tos, cuya constanc¡a de entrega debe encontrarse en la copie del documento y regjstrada en et
l¡bro de obre.

21,3 Las comun¡cac¡ones tamb¡én podrán efectuarse a través de med¡os e¡edrón¡cos.

Cláusula V¡8és¡ma Segunda: [eY APLTCABIE
22.1 Este contrato, su s¡Bniflcado e interpretac¡ón y la relación que crea entre las partes se reg¡rán
por las leyes de la Repúbl¡ca del Ecuadory las disposiciones establecidas en este contrato.

Cláusula V¡gés¡mo Tercera: DOMICILIO
23.1 Pará todos los efectos de este coñtrato, las partes conv¡enén en señalar su domic¡lio en la
c¡udad de Nueva loja.

23.2 Para efectos dé comunicac¡ón o notificacione' las pa¡.tes 5eñalan como su d¡rección, las
srgurentes:

,b¿



sucuMEros

CONIRAfANlr:
CNEL EP Sucumbíos
RUC: 0968599020001
D¡rección: Av.20 de Jun¡o y Venezuelá
Teléúono: 062831590
Nueva Lojá - Ecuador

CONTRATISfA:
WORKTRYMEC ELECTROMEC¡'.IICA OA, LTDA.

RUC: 1792131286001
D¡reac¡ón: Av. Esmeraldas Urbanizac¡ón Vega Lote 11
Teléf ono: 06283m69/099225O7¿E
Santo Dom¡ngo - Ecuador

Ubre y voluntar¡amerÍe, las paftet expGsamente declaran su aceptación a todo lo cor\r€n¡do en el
pres€fie aontfatoy se someten a sus estipulaciones,

Pala coastanc¡a de la conform¡dad con todas y cade una de lás cláusulas y est¡pulác¡o¡es constantes
en este ¡nstrumento, fiman la5 partes en cu¿tro {4) ejempláre5.

1f.
':

Dado, €n la c¡udad de Nu6¡a lo¡a, ¿
2 I A60. 201"

ASFsoh¡a ¡u¡',,

aDMrNrsf RAooR tRAf{srfoRro
CNEL EP SUCUMArc6

Av.20.1c . unic f v.rie.Lrdo LCif CtuEt Suc!'nbi¡tr
Sü..irrir'i( r- i:.. i, Jr' -.--lit 41,2:a2\):)?a:l 

'6 ¿A,aC:2 . rit28,1:)!) | )

6' ( 
"",¡,,u,i".'¡,4 i.'r' -,

, Byron Nuques Ochoa

4@


